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! This document should be kept in a suitable place where it is accessible for future reference.

!

1. ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
1.1 Обща информация
Прочетете внимателно следните инструкции 
за безопасност преди монтаж, поддръжка или 
настройка на бойлера.
Лични наранявания или материални щети 
могат да възникнат, ако продуктът не бъде 
инсталиран или използван по предназначения 
начин.
Пазете този наръчник и други релевантни 
документи там, където са достъпни за бъдеща 
справка.
Производителят приема съответствие (от 
крайния потребител) с предоставените 
инструкции за безопасност, експлоатация 
и поддръжка, както и (от монтажника) 
с наръчника за монтаж и съответните 
стандарти и регулации, действащи към датата 
на инсталацията. 

Символи, използвани в това ръководство:

!  ВНИМАНИЕ Може да причини сериозни наранявания или смърт

!  ВНИМАНИЕ
Може да причини леки или умерени наранявания или щети на 
имущество

НЕ ГО ПРАВИ

! DO
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1.2 Инструкции за безопасност за потребителите

!  ВНИМАНИЕ
Преливанията на предпазния клапан НЕ трябва да бъдат запечатани или запушени.

Продуктът НЕ трябва да се покрива отпред.

Продуктът НЕ трябва да бъде модифициран или променян от първоначалното си състояние.
Този уред не е предназначен за употреба от лица (включително деца) с намалени физически, 
сензорни или умствени способности или липса на опит и знания, освен ако не са получили 
надзор или инструкции относно използването му от лице, отговорно за тяхната безопасност.

! Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да не играят с уреда.

! Продуктът трябва да се напълни с вода, преди захранването да бъде включено.

!  ВНИМАНИЕ
Продуктът не трябва да бъде изложен на измръзване, свръхналягане, свръхнапрежение или 
обработка с хлор. Вижте гаранционните разпоредби.
Този уред може да се използва от деца на възраст от 3 години и повече години, както и от лица с 
намалени физически, сензорни или умствени способности или липса на опит и знания, ако са получили 
надзор или инструкции относно безопасната употреба на уреда и разбират свързаните опасности. 
Децата не трябва да играят с уреда. Почистването и поддръжката на потребителите не трябва да се 
извършват от деца без надзор.

! Деца на възраст от 3 до 8 години имат право да боравят  само с крана, свързан с бойлера

1.3 Инструкции за безопасност за монтажници
!  ВНИМАНИЕ

Преливането на предпазния клапан НЕ трябва да бъде запечатано или запушено.

!
Изпускателната тръба от всяко защитно устройство трябва да е поне с един размер по-
голям от номиналния размер на изхода на предпазното устройство (< 9 м дължина). 
Изпускателната тръба трябва да има непрекъснато падане, за да се оттича, да бъде 
непрекъсната и без измръзване по всяко време.

!
Електрическото захранване на отоплителя трябва да се извършва според действащите 
местни регулации и най-добрите практики от квалифициран електротехник. Продуктът е 
предназначен за постоянна доставка.

! Кабелът за захранване трябва да издържа на 90°C.  Трябва да се постави разтоварващ препарат.

! Продуктът трябва да се напълни с вода, преди захранването да бъде включено.

! Трябва да се спазват съответните регулации и стандарти, както и този монтажен наръчник.

Не монтирайте устройството в потенциално експлозивна атмосфера.

!  ВНИМАНИЕ

! Продуктът трябва да бъде поставен в помещение с подов канал. Производителят не поема 
никаква отговорност, ако тази клауза не бъде спазена.

! Продуктът трябва да бъде правилно подравнен вертикално и хоризонтално, върху под или стена, 
подходящи за общото тегло на продукта при работа. Вижте табелката на шрифта.

! Продуктът трябва да има разстояние за обслужване от 40 см пред електрическия капак / 10 см 
над най-високата точка.
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2. ОПИСАНИЕ НА ПРОДУКТА
2.1 Идентификация на продукта
Идентификационните данни за вашия продукт 
могат да бъдат намерени на табелката, 
прикрепена към продукта. Табелката съдържа 
подробности за продукта съгласно EN 12897:2016 
и EN 60335-2-21, както и други полезни данни. 
Вижте Декларация за съответствие на https://
www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc за повече 
информация.

Продуктите на LG се проектират и произвеждат в 
съответствие с:
Стандарт за съд под налягане EN 12897:2016 
Стандарт за безопасност EN 60335-2-21

LG Electronics е сертифицирана за	
Качество ISO 9001 
Околна среда ISO 14001 
Работна среда ISO 45001 

2.2 Предназначена употреба
Delta Twincoil е проектиран да осигурява 
топла течаща вода на домовете. Продуктът е 
предназначен за използване с два алтернативни 
енергийни източника. 

2.3 Маркиране от н.е.
CE знакът показва, че продуктът отговаря на 
съответните Директиви. Вижте Декларация за 
съответствие на https://www.lg.com/global/sup-
port/cedoc/cedoc за повече информация.

Продуктът отговаря на директивите на ЕС за:
Нисковолтов LVD 2014/35/EU
Електромагнитна съвместимост EMC 2014/30/EU
Пресуризирано оборудване PED 2014/68/EU

Всички използвани предпазни клапани трябва 
да имат CE маркировка и да отговарят на PED 
2014/68/EU.

2.4 Технически данни

2.5 ErP данни - Технически технически лист

LG Модел No Продуктов код: Капацитет, лица
Тегло (нетно), 

кг.
Диаметър x 

Височина мм.
Товарен 
том m³ Обем вода 40°C

Настройка на 
термостата °C

11015511 SD030SSSN0 EPWXLEU 6,0 63 ø595 x 1750 0,64 - 70
Продуктите са класифицирани като IP21.

Марка LG Модел No Име на модела Действителен том L
Топлинна загуба 

W ErP рейтинг

LG Електроника 11015511 SD030SSSN0 EPWXLEU 280 68 B
Регламент: 2017/1369/ЕС - Регламент: EU 812/2013    │   Директива: 2009/125/EC - Регламент: EU 814/2013
Тестване на топлинни загуби според стандарта EN 12897:2016
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Продукт D E F G H I J
SD030SSSN0 155 266 676 806 1036 1191 1567

Продукт A  B C Ø
SD030SSSN0 0-40 1750 671 595
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3.3 Размери на продукта
Всички измерения са в мм.

3.3.1 Височини на връзките
Всички измерения са в мм.

Толеранс +/- 5 mm (не размер A).

Толеранс +/- 5 мм.

3. ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ
3.1 Продукти, покрити от тези инструкции
SD030SSSN0 EPWXLEU

3.2 Включени в доставката
Реферия 

No Брой на Описание
1 1 Бойлер с 2 вградени серпентини
2 1 PT предпазен клапан
3 2 Термометър
4 1 Сензорен слот
5 1 Термостат
6 1 Нагревателен елемент

7 1
Ръководство за инсталация (този 
документ)

8 3
Регулируеми крака (фабрично 
монтирани)

ø

C

8°

25°
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3.3.2 Доставка
Продуктът трябва да се транспортира 
внимателно, както е показано, с опаковка. 
Използвайте дръжките в кутията (X).

!  ВНИМАНИЕ
Тръби, клапани и др. не трябва да се използват 
за повдигане на продукта, тъй като това може 
да причини неизправности.

3.4 Изисквания за място и позициониране на инсталация

!  ВНИМАНИЕ

! Продуктът трябва да бъде поставен в помещение с подов канал. Производителят не 
поема никаква отговорност, ако тази клауза не бъде спазена.

! Продуктът трябва да бъде поставен на сухо и постоянно без слана.

! Продуктът трябва да бъде поставен на под или стена, подходящи за общото тегло на 
продукта по време на работа. Вижте табелката на шрифта.

! Продуктът трябва да има разстояние за обслужване от 40 см пред електрическия капак / 10 
см над най-високата точка.

! Продуктът трябва да бъде лесно достъпен у дома за обслужване и поддръжка.

Минимум 10 см

Минимум 40 см

X X
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3.5 Монтаж на тръби
Продуктът е проектиран да бъде постоянно 
свързан към водоснабдяването. За монтаж 
трябва да се използват одобрени тръби 
с правилен размер. Трябва да се спазват 
съответните стандарти и регулации.

3.5.1 Връзки - размерности и функция

Връзка Размерност Функция
D G 3/4” F Студена вода влиза

E G 3/4” F
Свързване на бобината, 
връщане (долна намотка)

F G 3/4” F
Връзка на намотката, поток 
(долна намотка)

G G 3/4” F
Свързване на бобина, връщане 
(горна намотка)

H G 3/4” F
Връзка на бобината, поток 
(горна намотка)

I G 3/4” F Циркулация на топла вода
J G 1/2” F PT предпазен клапан (доставен)

K G 3/4” F
Изпускане на вода / гореща 
вода

L G 3/4” F Анод (не е предоставен)

3.5.2 Входящо водно налягане
Ефективността на продукта зависи от входящото 
налягане на студената вода. Налягането на 
водата трябва да е минимум 2 бара и максимум 
6 бара през целия ден. Прекомерното водно 
налягане може да се регулира чрез инсталиране 
на клапан за намаляване на налягането.

3.5.3 Свързващи тръби
Тръби с подходящ размер и качество трябва 
да се прокарат до връзките на продукта и да се 
фиксират с подходящ уплътнител. 
В отоплителната верига трябва да бъде монтиран 
предпазен клапан (виж ч. 2.3), подходящ за 
инсталирания ефект според действащите 
местни разпоредби, в отоплителната верига 
(който не е доставен).

3.5.4 Таблица за спад на налягането - намотка
Информация за 

продукта: Спад на налягането (mbar) при обемен поток: Cw стойност (m³/h):

SD030SSSN0 
EPWXLEU

Повърхност 
на намотката 

m²
540 L/h 
(0,15L/s)

900 L/h  
(0,25 L/s)

1800 L/h 
(0,50 L/s)

2700 L/h 
(0,75 L/s)

3600 L/h 
(1,00L/s)

4500 L/h 
(1,25 L/s)

5400 L/h 
(1,50 L/s)

Поток @ спад на 
налягането от 1 бара

Upper coil 0.8 19 48 164 326 559 836 1163 5.27
Lower coil 1.4 33 81 287 561 980 1457 2038 3.92

K
L

D

E

F

G

I

J

H
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3.5.5 Инструкции за напасване

!  ВНИМАНИЕ
! Продуктът трябва да се напълни с вода, преди захранването да бъде включено.

!
Изпускателната тръба от всяко защитно устройство трябва да е поне с един размер по-
голям от номиналния размер на изхода на предпазното устройство (< 9 м дължина). 
Изпускателната тръба трябва да има непрекъснато падане, за да се оттича, да бъде 
непрекъсната и без измръзване по всяко време.

!
Възможно е от изпускателната тръба на устройството за освобождаване на налягането да 
капе вода и тази тръба трябва да бъде оставена отворена към атмосферата. Устройството 
за освобождаване на налягането трябва да се задейства редовно, за да се отстранят 
варовиковите отлагания и да се провери, че не е блокирано.

!  ВНИМАНИЕ

! Продуктът трябва да бъде поставен в помещение с подов канал. Производителят не поема 
никаква отговорност, ако тази клауза не бъде спазена.

! Продуктът трябва да бъде правилно подравнен вертикално и хоризонтално, върху под или стена, 
подходящи за общото тегло на продукта при работа. Вижте табелката на шрифта. 

! Продуктът трябва да има разстояние за обслужване от 40 см пред електрическия капак / 10 см 
над най-високата точка.

3.5.6 Препоръка за напасване
ПРЕПОРЪКА

- Оставете пространство за пода. Развийте краката поне на 15 мм от дъното на продукта.

- Мрежовият кабел (1) от предпазителната кутия трябва да е скрит под каналите в долната част на 
продукта.

- Ако е монтиран невъзвратен клапан, трябва да се монтират редуционен клапан и разширителен 
съд, за да се предотврати капене от предпазния клапан.

- Ако максималното водно налягане надвиши 6 бара в рамките на 24 часа, трябва да се монтира 
редуционен клапан и разширителен съд.

1
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3.6.4 Настройки на въртящия момент

Компонент
Въртящ 
момент

Нагревателен елемент G 1.1/4” 60 Nm (+/- 5)
Термостатни винтове 2 Nm (+/- 0.1)
Земен винт на елементната глава 2 Nm (+/- 0.1)

B

C

E

D

A

RESET      RESET

M2
1

2

3

4

THERM-O-DISC

60°C90°C

80°C 70°C

1

2

L N

Електрическа връзка, схема

3.6.1 Електрически компоненти
Компонент Бележка
Термостат за 
безопасност

85°C предпазен 
прекъсвач

Работещ термостат Регулируема 50-75°C
Нагревателен елемент 2.8 kW - 1-фазен 230 V

Кабел за захранване Устойчив на топлина до 
90°C

Вътрешни кабели Топлоустойчив

3.6 Електрическа инсталация
Фиксирани електрически фитинги трябва да се 
използват за монтаж в нови домове или при 
смяна на съществуваща електрическа инсталация 
съгласно регулациите. Мрежов кабел с щепсел за 
контакт може да се използва при смяна на продукта 
без промяна на електрическата конфигурация. 
Всички фиксирани електрически фитинги трябва да 
бъдат инсталирани от упълномощен електротехник. 
Трябва да се спазват съответните стандарти и 
регулации.

3.6.2 Електрически връзки в разклонителната кутия
!  ВНИМАНИЕ

Постоянно напрежение, присъстващо на клеми L и 
N. Преди да се извърши каквато и да е електрическа 
работа, захранването трябва да бъде изключено 
и обезопасено от активиране, докато работата е в 
ход.
A) Живата жица (L) е свързана към точка ‘1’ на 
предпазния термостат.
B) Неутралният проводник (N) е свързан към точка 
‘3’ на безопасния термостат.
C) Жълт проводник със зелена ивица [] – Земя 
– свързан към клема за нагревателния елемент 
(шестоъгълен месинг)

3.6.3 Инсталиране на температурни сензори
Продуктът е оборудван с скоба за температурен сензор, 
която позволява инсталиране на температурен сензор с 
диаметър 6 или 8 мм. За да инсталирате температурния 
сензор, следвайте инструкциите по-долу.
1.	 Премахнете скобата за температурен сензор (A) от 

корпуса на резервоара, като го хванете и изтеглите 
направо.

2.	 Поставете температурния сензор (B) здраво в 
подходящите жлеби на скобата на сензора и 
поставете кабела на температурния сензор в слота 
за кабела (D).  
8 мм сензор (показан) се поставя в горните канали 
(C), докато 6 мм сензор се поставя в долния канал 
(E). 

3.	 Монтирайте скобата на сензора в корпуса на 
резервоара, като се уверите, че скобата е напълно 
поставена, за да се установи правилен контакт 

между сензора и неръждаемата стоманена 
вътрешна повърхност на резервоара. Уверете се, 
че сензорният кабел е позициониран правилно в 
отвора (D), за да избегнете потенциални повреди 
на кабела.
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!  ВНИМАНИЕ

! Продуктът трябва да се напълни с вода преди да се включи захранването.

!
Електрическото захранване на отоплителя трябва да се извършва според действащите 
местни регулации и най-добрите практики от квалифициран електротехник. Продуктът 
е предназначен за постоянна доставка.

! Мрежовият кабел трябва да издържа на 90°C.  Трябва да бъде монтиран (доставен) препарат 
за облекчаване на напрежение.

!  ВНИМАНИЕ

! Продуктът трябва да има разстояние за обслужване от 40 см пред електрическия 
капак / 10 см над най-високата точка.

!
Ако мрежовият кабел е повреден, той трябва да бъде заменен с кабел с качество, което 
отговаря на изискванията на инсталацията. Кабелът трябва да бъде заменен от квалифициран 
електротехник.

3.6.6 Препоръка за напасване
ПРЕПОРЪКА

- Кабелът за захранване (1) от предпазителната кутия трябва да бъде скрит под един от 
каналите в долната част на продукта, както е показано на илюстрацията.

-

За продукти с капацитет ≤ 2kW трябва да се използва предпазител > 10A / > 1.5# 
проводник. 
За продукти с капацитет ≤ 3kW трябва да се използва предпазител > 15A / > 2.5# 
проводник.

1

3.6.5 Инструкции за напасване
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1

4.1 Пълнене с вода
Първо проверете дали всички тръби са свързани 
правилно. След това продължете по следния 
начин:
А) Отвори горещ кран – остави го отворен
B) Отворете студената вода за продукта. 
Проверете дали водата от отворения топла вода 
тече свободно, без въздушни шлюзове. Затвори 
горещия кран.
Пълнене/изпразване на намотка: Следвайте 
инструкциите за външен източник на топлина.

!  ВНИМАНИЕ
Свържете водата за пълнене или повторно 
пълнене на отоплителната система, както е 
посочено в EN 1717/EN 61770, за да се избегне 
замърсяване на питейната вода чрез обратен 
поток.

4.2 Включване на захранването
Когато цилиндърът е напълнен с вода, 
захранването може да се включи. 

4.3 Контролни точки
А) Проверете дали всички връзки на тръбите 
към/от продукта са плътни и не течат.
B) Проверете дали захранването на продукта не 
е изложено на риск от механични, термични или 
химически повреди.
C) Проверете дали всяка преливна тръба от 
предпазния клапан е чиста, неповредена и без 
измръзване с падане в канала.
D) Проверете дали продуктът стои здраво 
вертикално и хоризонтално.

4.4 Изпразване на вода
!  ВНИМАНИЕ

Температурата на водата в продукта може да 
надвиши 75°C и да причини изгаряне. Преди 
изпразване, горещият кран трябва да се отвори 
до максималното налягане/температура за 
минимум 3 минути.
A) Изключи захранването.
Б) Прекъснете входящото подаване на студена 
вода.
В) Отворете горещия кран до максимум – 
оставете отворен (предотвратява вакуума). 
D) Откачете тръбата за подаване на студена вода 
(D) към продукта. Продуктът се изпразва.	
Преди продуктът да се напълни отново, тръбата 
за студено водоснабдяване трябва да се закрепи 
отново към връзката (D) с подходящ уплътнител.
Проверете дали връзката не тече след като 
продуктът е в експлоатация. 

4. ПЪРВОНАЧАЛНО ВЪВЕЖДАНЕ В ЕКСПЛОАТАЦИЯ

4.4.1 Изпразване на бобината
Следвайте инструкциите за външния източник 
на топлина при изпразване. След това изключи 
обратната тръба от бобината. Бобината се 
изпразва чрез долната връзка. Забележка: 
Долната намотка има повдигател от най-ниската 
точка, където се събира течност. За да се 
изпразни напълно долната намотка, трябва да се 
приложи компресиран въздух към горната връзка 
на намотката, за да се източи цялата течност.

4.5 Прехвърляне на крайния потребител
МОНТАЖНИКЪТ ТРЯБВА:
•	 Информирайте крайния потребител за 

инструкции за безопасност и поддръжка.
•	 Информирайте крайния потребител за 

настройките и изпразването на продукта.
•	 Предай този монтажен наръчник на крайния 

потребител.
•	 Въведете контактни данни върху табелката на 

продукта..
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5.1 Настройки
5.1.1 Настройка на термостата
Термостатът на продукта може да се регулира при 
50-75°C. Термостатът не трябва да се настройва 
под 60°C, за да се предотврати растежът на 
бактерии. За регулиране на температурата: 
A) Изключи захранването.
B) Махнете капака (1) с отвертка.
C) Регулирайте температурата на термостата (3) 
с отвертка.
Преработете капака (1) преди да свържете 
захранването.

5.1.2 Нулиране на предпазния термостат
Безопасният термостат на продукта изключва, 
когато има риск от прегряване. Това се нулира 
чрез сваляне на капака (1) и натискане на червения 
бутон ‘RESET’ (2). Ако термостатът прекъсва 
многократно, свържете се с монтажника. 

5.1.3 Регулиране на краката
Продуктът е оборудван с три фабрично монтирани 
крака, регулируеми от 0 до 40 мм. Извийте краката 
на минимум 15 мм от долната част на продукта. 
Коригирайте краката поотделно, докато продуктът 
стои стабилно вертикално и хоризонтално.

5.2 Поддръжка
Всички компоненти на продукта трябва да се 
инспектират ежегодно от човек над 18 години 
с достатъчно знания. Годишната инспекция 
включва:
- Проверявам дали всички връзки и тръбни 
фитинги са стегнати и не течат. 
- Затягане на всички връзки в електрическата 
разклонителна кутия:
A) Изключете захранването на продукта и 
обезопасете от активиране, докато работите са 
в ход.
B) Махнете капака на разклонителната кутия (1) 
и затегнете всички връзки, вижте настройките за 
въртящ момент в таблица 3.6.4. 

5. РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ

ИНСТРУКЦИИ ЗА ПОДДРЪЖКА

! Годишна инспекция на предпазния клапан:

- Отворете клапана за 1 минута, като завъртите копчето (K) обратно на часовниковата стрелка към 
отворена позиция.

- Визуално проверете дали водата тече свободно към канала.

- ДА = Добре. Затворете клапана, като завъртите копчето (K) по часовниковата стрелка, докато 
клапанът се затвори.

- НЕ = НЕ ОКЕЙ. Изключи захранването / изключи водоснабдяването. Свържете се с монтажника.

1

RESET      RESET

M2

1

2

3

4

THERM-O-DISC

60°C90°C

80°C 70°C

1

2

3

2

C) Ремонтирайте капака на разклонителната 
кутия (1) преди да включа захранването отново.
- Годишната инспекция на предпазния клапан 
трябва да се извършва според процедурата, 
показана в таблицата по-долу. 

!  ВНИМАНИЕ
Постоянно напрежение, присъстващо в 
разклонителната кутия. Преди да се извърши 
каквато и да е електрическа работа, захранването 
трябва да бъде изключено и обезопасено от 
активиране, докато работата е в ход.
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6.1 Грешки и поправки
Ако възникнат проблеми при използване на 
продукта, проверете за възможни дефекти 
и поправки в таблицата. Ако проблемът 
не е посочен в таблицата за отстраняване 

6. ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ

на проблеми или не сте сигурни какъв е 
проблемът, свържете се с монтажника (вижте 
табелката на продукта) или с LG Electronics – 
вижте раздел 7.1.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ

Проблем Възможна причина за вината Възможно решение

Няма топла вода

Захранването е прекъснато. Проверете дали предпазителят е настроен и 
земният прекъсвач не е изключил.

Термостатът е спрял.
Натиснете бутона “Безопасност” на 
безопасния термостат; вижте “Ръководство за 
потребителя”.

Нагревателният елемент е дефектен. Сменете нагревателния елемент. Свържете се 
с оторизирания монтажник.

Теч в тръбата за топла вода

Проверете по следния начин: а) затворете 
всички кранове за гореща вода, б) изчакайте 
2-3 часа, в) пипнете изходната тръба за 
гореща вода, за да видите дали е гореща. 
Ако е така, има теч в тръбата за топла вода 
или другаде. Свържете се с оторизирания 
монтажник.

Има течове/капене от 
предпазния клапан/често 
сутрин има вода на пода до 
цилиндъра

Клапан за намаляване на налягането, 
водомер или запушен невъзвратен клапан 
на входа на вода.

Налягането на водата в дома е твърде 
високо.

Монтирайте разширителен съд AX с абсорбиращ 
разширението по време на нагряване 
и монтирайте клапан за намаляване на 
налягането за стабилно водно налягане вътре в 
дома. Клапанът за намаляване на налягането се 
настройва според налягането в разширителния 
съд. Свържете се с оторизирания монтажник. 

Предпазният клапан е износен или има 
частици, заседнали между мембраната 
и седалката на клапана, защото водата е 
замърсена

Опитайте да промиете водата през предпазния 
клапан. Отворен клапан за около 1 минута. Ако 
клапанът все още тече, трябва да бъде сменен. 
Свържете се с оторизирания монтажник. 

Теч от нагревателен елемент.

Проверете по следния начин: а) прекъснете 
електрическото захранване, б) развийте 
капака, в) визуално проверете дали има теч 
от нагревателния елемент. Ако да, смени 
гарнитурата/нагревателния елемент. Свържете 
се с оторизирания монтажник.

Недостатъчно гореща вода Висока консумация у дома.

Повишете температурата на термостата до 
75°C; вижте “Ръководство за потребителя”.

Премини към по-голям бойлер LG. Свържете 
се с оторизирания монтажник.

Не достатъчно висока 
температура

Термостатът е настроен за ниски 
температури.

Повишете температурата на термостата до 
75°C; вижте “Ръководство за потребителя”.

Преминете от студена към топла вода в 
чешма. Свържете се с оторизирания монтажник.

Предпазителят/земният 
прекъсвач се изключва 
многократно

Възможна повреда в електрическата 
система на отоплителя.

Проверете по следния начин: а) прекъснете 
електрическото захранване, б) развийте 
капака, в) визуално проверете разклонителната 
кутия за проблеми. Ако е така, свържете се с 
оторизирания монтажник за проверка. Пасвай 
на корицата.

Дълго време преди водата да 
стигне до чешмата

Дълъг участък от тръба от бойлер до 
кран.

Свържете циркулационен проводник или 
отоплителен кабел към централната тръба. 
Или да монтирам допълнителен нагревател 
до крана. Свържете се с оторизирания 
монтажник.

Почукване в тръбите, когато 
горещият кран е затворен

Голямо увеличение на налягането, когато 
чешмата се затвори бързо.

Напълно нормално. Монтирай разширителния 
съд AX, ако е проблем. Свържете се с 
оторизирания монтажник. 
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7. ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
1. Обхват
LG Electronics (по-нататък LG) гарантира, че продуктът ще: i) 
да отговаря на спецификацията на LG, ii) да бъдат свободни 
от дефекти в материалите и изработката, при спазване на 
следните условия. 
Всички компоненти имат гаранция.
Вижте местните гаранционни условия за повече информация. 
Условията и ограниченията, посочени по-долу, трябва да се 
прилагат. 

2. Покритие
Ако възникне дефект и валидна претенция бъде получена в 
рамките на законовия гаранционен срок, по негово желание и 
в степента, която е разрешена от закона, LG трябва или; i) да 
поправи дефекта, или; ii) да замени продукта с продукт, който 
е идентичен или подобен по функция, или; iii) Възстановяване 
на покупната цена.
Ако възникне дефект и валидна претенция бъде получена 
след изтичане на законовия гаранционен срок, но в рамките на 
удължения гаранционен период, LG ще достави продукт, който 
е идентичен или подобен по функция. В такива случаи LG няма 
да покрие никакви други свързани разходи. Всеки обменян 
продукт или компонент ще стане законна собственост на LG. 
Всяка валидна претенция или услуга не удължава 
първоначалната гаранция. Резервният продукт или частта не 
носи нова гаранция. 

3. Условия
Продуктът е произвеждан така, че да отговаря на повечето 
обществени водоснабдителни системи. Въпреки това, има 
определени водни химии (описани по-долу), които могат 
да имат вредно въздействие върху продукта и неговата 
продължителност на живота. Ако има несигурности относно 
качеството на водата, местната водоснабдителна власт може 
да предостави необходимите данни. Гаранцията важи само ако 
условията, посочени по-долу, са изпълнени изцяло: Продуктът 
е инсталиран от професионален монтажник в съответствие 
с инструкциите в ръководството за инсталация и всички 
приложими кодекси на практика и разпоредби, действащи към 
момента на инсталация.
Продуктът не е бил модифициран по никакъв начин, не е 
бил манипулиран или подложен на неправилна употреба, 
а фабрично монтирани части не са били премахнати за 
неоторизиран ремонт или замяна. • Продуктът е свързан към 
домашно водоснабдяване само в съответствие с Европейската 
директива за питейна вода EN 98/83 EC, или най-новата 
версия.
Водата не трябва да бъде агресивна, т.е. химията на водата 
трябва да отговаря на следните изисквания:
Хлорид < 250 mg/L 
Електропроводимост (EC) @25°C < 750 uS / cm 
Индекс на наситеност (LSI) @80°C > - 1,0 / < 0,8
- pH ниво > 6,0 / < 9,5
- Потапящият нагревател не е бил изложен на нива на твърдост 
над 10°dH (180 ppm CaCO3).
- В такива случаи се препоръчва омекотител за вода.
- Всяка дезинфекция е извършена без да повлияе на продукта 
по какъвто и да е начин.
Продуктът трябва да бъде изолиран от химически обработена 
вода. Продуктът се използва редовно от датата на инсталация.
Ако продуктът не е предназначен за употреба в продължение 
на 60 дни или повече, той трябва да бъде източен. Сервизът 
и/или ремонтът трябва да се извършват според монтажния 
наръчник и всички приложими кодекси на практика.
Всички резервни части, които се използват, трябва да са 
оригинални резервни части на LG. Всички разходи от трети 
страни, свързани с всяка претенция, са предварително 
одобрени от LG писмено.
Сметката за покупка и/или инсталацията, пробата от вода, 
както и дефектният продукт, се предоставят на LG при 
поискване. Неспазването на тези инструкции и условия може 
да доведе до повреда на продукта и изтичане на вода от 
продукта. 

4. Ограничения 
Гаранцията не покрива: 
Всяка повреда или разходи, произтичащи от неправилна 
инсталация, неправилно нанасяне, липса на редовна 
поддръжка според монтажния наръчник, пренебрегване, 
случайни или злонамерени повреди, неправилна употреба, 

всякаква промяна, манипулация или ремонт, извършени 
от непрофесионалист, всякаква грешка, произтичаща от 
манипулиране или премахване на фабрично монтирани 
защитни компоненти или мерки.
Всякакви последващи щети или косвена загуба, причинена от 
каквато и да е повреда или неизправност на продукта.
Всякакви тръбопроводи или оборудване, свързано с продукта.
Ефектите от слана, мълния, вариации в напрежението, липса 
на вода, сухо варене, прекомерно налягане или процедури за 
хлориране.
Ефектите от застояла (деаерирана) вода, ако продуктът е 
оставен неизползван повече от 60 дни поред.
Щети, причинени по време на транспортиране. Купувачът 
трябва да уведоми застрахователя за такива щети.
Разходи, възникнали, ако продуктът не е незабавно достъпен 
за обслужване.

Тези гаранции не засягат законовите права на Купувача. 

7.1 Обслужване на клиенти
В случай на проблеми, които не могат да 
бъдат решени с помощта на ръководството за 
отстраняване на проблеми в това ръководство 
за инсталация, свържете се с някоя:
А) Инсталаторът, който е доставил продукта. 
B) OSO Hotwater AS: тел.: +47 32 25 00 00 oso@
oso.no / www.oso.no

___________________________________________________

8. ПРЕМАХВАНЕ НА ПРОДУКТА

8.1 Премахване
A) Изключи захранването.
Б) Прекъснете входящото подаване на студена 
вода.
C) Изпразване на произведението от вода – виж 
раздел 4.4.
Г) Изключи всички тръби.
E) Продуктът вече може да бъде премахнат.

8.2 Схема за възвръщаемост
Този продукт е рециклируем и трябва да бъде 
отнесен в центъра за екологично рециклиране. 
Ако продуктът трябва да бъде заменен с нов, 
монтажникът може да вземе стария цилиндър за 
рециклиране.
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Фабрика: OSO Hotwater AS
Industriveien 1, 3300 Хоксунд - Норвегия
Тел: +47 32 25 00 00
oso@oso.no
www.osohotwater.com

Единна контактна точка на LG Electronics Inc. (ЕС):
LG Electronics Deutschland GmbH
Алфред-Херхаузен-Аллее 3-5, 65760 Ехборн, Германия

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers 128 Yeoui-daero, Йонгдънгпо-гу, Сеул, 07336, Корея

Изискване за еко-дизайн
Информацията за Eco Design е налична на следния безплатен уебсайт: https://www.lg.com/
global/support/cedoc/cedoc
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